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Я наслаждалась вкусом сыт-
ного эклера, только что приго-
товленного в крохотной пекарне. 
Эта миниатюрная пекарня при-
влекла меня запахом свежеиспе-
ченного хлеба, который разнес-
ся на несколько улочек средне-
векового района Страсбургского 
острова.

Большой «эклер»
Если город славится своей вы-

печкой и готовит лучшие в мире 
эклеры, только ради этого стоит 
туда поехать. Эклер напоминает 
и сам Страсбург с его авангард-
ными зданиями Европейского 
парламента и Европейского суда 
и фахверковыми средневековы-
ми домиками.

Страсбург был основан рим-
скими колонизаторами на месте 
острова, который теперь нахо-
дится в сердце города, охвачен-
ный двумя рукавами реки Иль. 
На южном берегу острова Гран-
Иль находится собор – парящее 
строение из красного кирпича, 
тянущееся вверх готическими 
линиями, с единственным шпи-
лем, благодаря которому на про-
тяжении четырех столетий оно 
считалось самым высоким зда-
нием в мире.

Построенная на месте римско-
го храма Кафедральная площадь 
была раньше сердцем города. Ее 
пересекали дороги, ведущие во 
все концы империи.

Сегодня здесь находится мно-
жество международных органи-
заций, выбравших город в каче-
стве головного офиса, и еще 
больше туристов со всего мира, 
жаждущих узнать больше об 
острове Гран-Иль и зданиях из 
списка Всемирного наследия.

Наслаждаясь эклером, я на-
блюдала, как рядом отец и сын 
прикармливали стаю суетливых 
воробьев, а толпы турок, арабов, 
французских школьников, пожи-
лых немцев, китайских и амери-
канских туристов заходили в 
выдающееся готическое строе-
ние, внутри которого красно-
розовые стены исчезали в раз-
ноцветных лучах света, льюще-
гося из витражей.

Огромные барочные часы, по-
крывающие всю стену, отбивали 
каждый час, показывая двигаю-
щиеся механические фигурки, 
кланяющиеся друг другу в слож-
ном танце дворцового этикета, 
утерянного в веках. А рядом ан-
гелы с явным осуждением смо-
трели с колонны вниз на людей.

Ромео и Джульетта  
в Страсбурге? 

От собора разбегаются ма-
ленькие средневековые аллейки 
с уютными магазинчиками и ре-
сторанами. Несколько минут 
пешком по одной из таких аллей 
– и вы в так называемой малень-
кой Франции – сказочной земле 
с деревянно-кирпичными зда-
ниями, тихими берегами и ро-
мантическими легендами. Рыба-

ки, романтики и студенты рас-
положились отдохнуть и 
пообедать вдоль набережной.

В пятиэтажном доме Таннеров, 
одном из самых старинных на 
острове, где теперь находится 

ресторан, открытые галереи под 
крышей когда-то использовались 
для просушки кож. И здесь в 
средние века, как мне рассказа-
ли по секрету местные жители, 
разыгрался роман страсбургских 
Ромео и Джульетты.

Загадочные мифы окружают 
это место. Правда, в ясный сол-
нечный день среди буйно цвету-
щей зелени сложно представить, 
как несчастная дочь кожевенника 
ждала своего любимого с местной 
мельницы, который торопился к 
ней на свидание по реке в безлун-
ную ночь… Но вот солнце закати-
лось, закрылось кафе, убрали 
стулья и все изменилось…

Мельница теперь переделана 
в ультрасовременный отель 
«Риджент Маленькая Франция», 
где я и остановилась. Поздно 
ночью я услышала, как река про-
рывается сквозь запруду.

Гастрономические  
традиции

Страсбург богат историей, ис-
кусством и архитектурой, а так-
же разнообразными кулинарны-
ми традициями. Расположенный 
в области Альсака, всемирно из-
вестной своими белыми винами 
(еще один подарок, унаследован-
ный от римлян), он веками был 
предметом споров и распрей 
между Францией и Германией.

Местная кухня позаимствова-
ла все, что можно от воюющих 
сторон, что и отразилось в мест-
ных меню во всем своем раз-
нообразии. Вы можете заказать 
типично немецкую мясную за-
куску или французскую отбив-

ную. Рестораны Страсбурга ще-
дры на изобретательность в 
приготовлении блюд, а также на 
их многообразие. 

Подробные данные о 28 ресто-
ранах Страсбурга можно найти во 
французском гастрономическом 
справочнике «Гид Мишлен».

Как говорят местные жители, 
кухня этой страны – особый вид 
дипломатии. Там, где языковые 
или культурные аномалии могут 
вызвать смешение или непони-
мание, еда и вино – исключи-
тельные послы союзничества и 
взаимопонимания. Осознавая 
это, бывшие враги на Рейне – 
Франция и Германия – вместе со 
Швейцарией сформировали но-
вую административную террито-
рию Верхней долины Рейна.

Их первый совместный проект 
в этом году – введение восьми 
ночных круизов между Страс-
бургом и Базелем (Швейцария). 
Меня пригласили на открытие 

проекта с обильным застольем 
с вином и шестью поварами (от-
меченными в справочнике «Гид 
Мишлен») на сотню проголодав-
шихся участников.

Со времен древнего Рима и по 
сей день этот город можно на-
звать одновременно междуна-
родным и изолированным, древ-
ним и современным. Страсбург 
– город-музей со своей гастро-
номической культурой и богаты-
ми традициями. И все это в от-
дельности стоит исследовать.

Сьюзан ДЖЕЙМС

Старинный город Страсбург

  Фахверковые дома в старом Страсбурге 
(Птит-Франс – «Маленькая Франция»).

  улица Мерсьер, в створе которой  
находится главный вход в кафедральный  
собор Нотр-Дам

 По старинным улочкам Страсбурга  
невозможно двухстороннее движение)

  Аптека конца XII века «У оленя». На углу 
этого здания находится колонна, немного 
отстоящая от его стены. Это «бюшмессер»  
(измеритель живота) для каменотесов,  
которым запрещалось  
полнеть. Каменотес должен был  
протиснуться между колонной  
и стеной здания.

  Современный бесшумный трамвай
  Уличное кафе в Птит-Франс 
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Мало кто знает, что столица Европейского союза 
французский город Страсбург, признанный 
ЮНЕСКО всемирным наследием, – это родина 
лучших в мире кофейных эклеров.


